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1
 

Весна.
Это действительно самое лучшее время года. Наблюдать за тем, как природа буквально

оживает у тебя на глазах – непередаваемое ощущение. Ощущение того, будто ты сам перерож-
даешься в эту весеннюю пору. Замечать на ветках деревьев набухающие почки, готовые вот-
вот распуститься и показать окружающему миру свои прекрасные зелёные листочки или же
разноцветные лепесточки бутона.

Лежать под парящем солнцем, даже если оно непривычно слепит глаза, но лучи так при-
ятно ласкают белую кожу, которую Зои так яростно прятала под слоем свитеров и пухови-
ком в эту студеную зиму. Кожа начинает принимать естественные оттенки, волосы становятся
мягче и шелковистее, а сердце меж ребер таит быстрее, чем снег на земле.

Зои мечтала об весне с того самого момента, когда впервые ударили морозы. Девушка
любила зиму, но она порядком ей надоела, что Зои просто получала нескончаемое удоволь-
ствие о мыслях об тепле, легких кофтах и закатах, когда стрелка наручных часов приближается
только к девяти часам вечера.

Сейчас она счастлива. Это всё из-за того, что наконец-то началась долгожданная весна.
Зои поняла, что пуховик и тяжелые зимние сапоги можно спрятать в шкаф до конца ноября,
а пока на смену этому приходит легкий плащ и кеды. Её радости не было предела, она бук-
вально делилась со своим счастьем с отцом, лучшим другом… которого она любит уже не пер-
вый год.

Зои поняла ещё в 9 классе, когда Майк Коннор вырос за лето и накачал мускулы, что влю-
билась в него без памяти. Она старательно скрывала свои чувства, а когда сплетницы в классе
пытались у неё что-то выяснить, Зои всегда уклончиво отвечала: «Мы просто друзья». Но,
никто не знал, что было на самом деле.

Майк никогда не догадывался о чувствах Зои, но той казалось совершенно другое. Она
думала, что Коннор ей играет, что он давно уже обо всем знает, и когда темноволосая не выдер-
жала и в слезах рассказала всё, что у неё творится на душе, парень был слегка в шоке. На тот
момент он ухаживал за другой девушкой из параллели, делился со всем с Зои, а после того,
как уходил из её комнаты, она скатывалась по стенке и захлебывалась своими слезами. Холл
сделала для себя вывод: пора уже все рассказать, потому что больше она терпеть не может.

Но выложив всю правду, она потеряла его. И осталась совсем одна.
Это произошло в начале 10 класса, поэтому год для Зои был практически сущим адом.

Каждый пытался узнать по какой причине главные друзья школы, которые буквально с пеленок
вместе, вдруг поссорились. Никто из обидевшихся не сказал истинную правду, по школе лишь
ходили слухи, и многие из них были столь неприличными, что Зои от них чуть ли не тошнило
в унитаз женской школьной уборной.

Наконец-то наступил апрель – один из самых любимых месяцев Зои. Она с нетерпением
ждала его, потому что снег в лесу уже растаял, и она может устраивать одинокие прогулки
по лесу и подниматься на возвышенности.

Этот день был для неё особенным.
Зои проснулась слишком рано, потому что беспощадное солнце светило ей прямо в глаза.

Потянувшись и зевнув, Зои встала со своей любимой постели, которая после ссоры с Майком
была её пристанищем. Практически до Рождества Зои была каким-то домашним призраком,
потому что всё свободное время она посвящала учебе, уборке дома и готовке.

Мама Зои умерла от эпилепсии, когда девочке было около двух лет. Малышка на тот
момент спала, а отец был на работе, когда у миссис Холл случился приступ, и она задохнулась.
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Ее нашел папа Зои, вернувшись со смены домой, мертвой, на полу ванной комнаты, когда та
пыталась дотянуться до своих таблеток.

Приняв душ и почистив свои ровные зубы, Зои отправилась на кухню, где её уже поджи-
дал отец. Он попивал дымящийся кофе и читал утреннюю газету. Как только Зои появилась
на пороге, мистер Холл одарил девушку улыбкой.

– Доброе утро, Зои. Ты прекрасно сегодня выглядишь.
Девушка улыбнулась отцу и поцеловала его в щеку. Это приветствие было для них при-

емлемым, потому что после смерти матери, папа Зои был единственным человеком, наверное,
только за исключением Майка, понимающим её. После ссоры с Коннором в жизни Зои стало
на одного человека меньше, которому она могла доверять.

– Будешь завтракать? – Спросила Зои своего отца.
– Нет, спасибо, – ответил отец, кидая взгляд на наручные часы. – Мне пора на работу.

Увидимся за обедом, не опаздывай.
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